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A 1.2 Wichtige Hinweise

Die Gebrauchsanweisung ist vor der
ersten Inbetriebnahme durch den

Benutzer/Anwender zu lesen, um Fehl-
bedienung und sonstige Schädigungen zu
vermeiden. Sofern weitere Sprachaus-
führungen erforderlich sind, bitten wir Sie
diese bei Ihrer zuständigen KaVo-Nieder-
lassung anzufordern. Vervielfältigung und
Weitergabe der Gebrauchs-, Wartungs- und
Montageanweisung (GWM) bedürfen der
vorherigen Zustimmung der Fa. KaVo.

Alle technischen Daten, Informationen
sowie Eigenschaften des in dieser GWM-
Anweisung beschriebenen Gerätes
entsprechen dem Stand bei Drucklegung.

Änderungen und Verbesserungen des
Produktes aufgrund technischer Neuent-
wicklungen sind möglich. 

Ein Anspruch auf Nachrüstung bereits
bestehender Geräte entsteht daraus nicht.

KaVo übernimmt keine Verantwortung für
Schäden, entstanden durch:

• äußere Einwirkungen 
(schlechte Qualität der Medien oder 
mangelhafte Installation)

• Anwendung falscher Information,
• nicht bestimmungsgemäßem Gebrauch
• unsachgemäß ausgeführte Reparaturen.

Befugt zur Reparatur und Wartung von
KaVo Produkten sind:

• die Techniker der KaVo Niederlassungen
in aller Welt,

• die speziell von KaVo geschulten Tech-
niker der KaVo Vertragshändler,

• selbständige Techniker, die speziell von 
KaVo geschult werden.

Bei Änderungen durch Dritte erlöschen die
Zulassungen. Zum Betrieb bzw. zur Re-
paratur empfiehlt KaVo nur Original-
Ersatzteile zu verwenden.

A 1.3 Sicherheitsmaßnahmen

Ein sicherer Betrieb und Schutz des Gerätes
ist nur bei bestimmungsgemäßem
Gebrauch, gemäß der Gebrauchs-,
Wartungs- und Montageanweisung, mit den
dafür zugelassenen Werkzeugen gegeben.
Ausserdem sind zu beachten:

• die Arbeitsschutzvorschriften,
• die Unfallverhütungs-Vorschriften.

Nach diesen Bestimmungen ist es die
Pflicht des Anwenders:

• nur fehlerfreien Arbeitsstuhl zu benutzen,
• auf den richtigen Verwendungszweck zu 

achten,

A 1 Benutzerhinweise

A 1.1 Bedeutung der Piktogramme

Situation, die bei Mißachtung des
Hinweises zu einer Gefährdung,

Beschädigung von Material oder zu
Betriebs-störungen führen kann.

Wichtige Informationen für Bediener
und Techniker.

Automatikbetrieb
Automatischer Ablauf

Schließen, einschrauben, befestigen,
usw.

Öffnen, lösen, lockern

+   mehr, höher

- weniger, niedriger

∞ Dauerbetrieb

Uhrzeit, zeitlicher Ablauf

Netzstecker ziehen



3

SENsit.

A 2 Lieferumfang

a) Laborstuhl SENsit
b) Bürostuhl SENsit mit verstellbaren 

Armlehnen

Zubehör auf Wunsch lieferbar
Sitzpolster Leder Mat.Nr. 0.653.5183
Rückenpolster Leder Mat.Nr. 0.653.5193
Sitzpolster Schonbezug Mat.Nr. 0.653.5363

A 3 Sitzhöhen-Einstellung

Linken Griff nach aussen ziehen. 
Sitzfläche be- oder entlasten. Das Loslassen
des Griffs fixiert die eingestellte Sitzhöhe.
Den Sitz in der Höhe so einstellen, daß
Arm-und Beinwinkel in etwa rechtwinklig
sind und die Füsse vollkommen auf dem
Boden oder Fuß-Stütze aufliegen.

A 4 Sitz- und Rückenneigung

Rechten Griff nach unten drücken. Sitz-
fläche und Rückenlehne bewegen
sich. 
Zum Arretieren (statische Position) Griff
bei Erreichen der gewünschten Position,
nach aussen/oben ziehen.

A 5 Rückenlehnen-Widerstand

Durch Drehung der Verschraubung kann
die Federkraft der Synchron-Mechanik
(beim dynamischen Sitzen) individuell an
das Körpergewicht angepasst werden.
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A 6 Rückenhöhen-Verstellung

Die Taste am Ende der Rückenlehne
drücken.
Rückenlehne in die gewünschte Position
schieben und Taste wieder loslassen.

A 7 Sitztiefen-Verstellung

Die rechte Taste unter dem Sitz nach oben
drücken, mit dem Sitz in die gewünschte
Position rutschen und die Taste wieder los-
lassen.

A 8 Armlehnenhöhe einstellen

(nur bei KaVo Bürostuhl SENsit)
Die Taste unter der jeweiligen Armlehne
drücken. Armlehne in die gewünschte Posi-
tion bringen und die Taste wieder loslassen.

Reparatur- oder Wartungsarbeiten an
den Gasfedern dürfen nur durch

eingewiesenes Fachpersonal durchgeführt
werden!
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A 9 Technische Daten

Abmessungen:

1 Rückenlehnenbreite 380 mm

2 Sitzbreite 450 mm

3 Sitztiefe einstellbar 415 - 440 mm

4 Rückenlehnenhöhe ab Oberkante Sitz 
400 - 470 mm

5 Höhen-Verstellbereich ges. 135 mm

6 Fußkreuz-Durchmesser 600 mm

Gewicht:
Laborstuhl SENsit 17 kg
Bürostuhl SENsit 19 kg

An der Stuhlunterseite ist das Typenschild
angebracht.

Das Typenschild enthält folgende Angaben:

- Stuhltype
- Material-Nummer
- Serialnummer

600

380

135 mm

Min 465 mm
Max 600 mm

400 - 470

415 - 440

450

6

2

1

3

4

5
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Garantiebedingungen

KaVo übernimmt im Rahmen der gültigen KaVo Lieferungs- und Zahlungsbedingungen die Garantieleistung für einwandfreie
Funktion, Fehlerfreiheit im Material und in der Herstellung auf die Dauer von 12 Monaten ab dem vom Verkäufer bescheinigten
Verkaufsdatum.
Bei begründeten Beanstandungen leistet KaVo Garantie durch kostenlose Ersatzlieferung oder Instandsetzung.
Die Garantie bezieht sich nicht auf Defekte und deren Folgen, die entstanden sind oder entstanden sein können durch
natürliche Abnützung, unsachgemäße Behandlung, Reinigung oder Wartung, Nichtbeachtung der Wartungs-, Bedienungs-
oder Anschlussvorschriften, Korrosion, Verunreinigung der Medienversorgung oder chemische oder elektrische Einflüsse, die
ungewöhnlich oder nach den Werksvorschriften nicht zulässig sind.
Die Garantieleistung erstreckt sich generell nicht auf Lampen, Lichtleiter aus Glas- und Glasfaser, Glaswaren, Gummiteile und
auf die Farbbeständigkeit von Kunststoffteilen.
Der Garantieanspruch erlischt, wenn Defekte oder deren Folgen darauf beruhen können, dass Eingriffe oder Veränderungen
am Produkt vorgenommen wurden. Ansprüche auf Garantie können nur geltend gemacht werden, wenn diese unverzüglich
KaVo schriftlich angezeigt werden.
Dieser Anzeige ist die Rechnungs- bzw. Lieferscheinkopie, aus der die Fertigungs-Nummer eindeutig ersichtlich ist, beizufü-
gen. Neben der Garantie gelten die gesetzlichen Gewährleistungsansprüche des Käufers, wobei die Gewährleistungsfrist 12
Monate betrifft.



Ersatzteile
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Baujahr 2000 – 2010

1 Sitzpolster

riff-rot  0.653.5103
lagun-grün 0.653.5123
atlas-blau 0.653.5163
anthrazit  0.653.5143
schwarz  0.653.5203
blaue Welle 1.002.7833
smaragd grün 1.002.7834
diabolo rot 1.002.7835
platin grau 1.002.7836
harlekin orange 1.002.7872
Leder  0.653.5183

  

ab Baujahr 2011

1 Sitzpolster

Stoff / Bezug: 

Extreme: korall rot  1.008.1172
  titan grau 1.008.1173
  stahl  blau 1.008.1176

Eccos:  olivin grün 1.008.1171
  polar silber 1.008.1175
  schwarz  1.008.1177

Microtouch: aubergine 1.008.1178
  tiefsee blau 1.008.1180
  saphir blau 1.008.1180

Leder    0.653.5183

2 Rückenpolster

riff-rot  0.653.5113
lagun-grün 0.653.5133
atlas-blau 0.653.5173
anthrazit  0.653.5153
schwarz  0.653.5213
blaue Welle 1.002.7837
smaragd grün 1.002.7838
diabolo rot 1.002.7839
platin grau 1.002.7840
harlekin orange 1.002.7873
Leder  0.653.5193

  

0.653.5293

1.002.4621

0.653.5313
0.653.5323
0.653.5333

0.653.5343

0.653.5293

0.653.5353

AT1.002.4654

1

2

2 Rückenpolster

Stoff / Bezug: 

Extreme: korall rot  1.008.1162
  titan grau 1.008.1164
  stahl  blau 1.008.1166

Eccos:  olivin grün 1.008.1161
  polar silber 1.008.1165
  schwarz  1.008.1167

Microtouch: aubergine 1.008.1168
  tiefsee blau 1.008.1169
  saphir blau 1.008.1170

Leder    0.653.5193

1.009.2774

1.009.2773
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A 1.2 Important information

The instructions for use should be
read by the user before starting up the

unit for the first time, in order to avoid
incorrect operation and other damage. If
other language versions are required, please
request these from your responsible KaVo
agent. Duplication and distribution of the
instructions for use (IU) require KaVo's
prior consent.

All technical data, information and proper-
ties of the product described in the IU cor-
respond to the state on going to press.

Modifications and improvements to the
product as a result of new technical devel-
opments are possible.

This does not imply any right to retrofitting
of existing units.

KaVo assumes no responsibility for damage
arising through:

• external influences (poor quality of the
media or inadequate installation)

• use of incorrect information
• improper use
• improperly performed repairs.

Repair and maintenance work - apart from
the activities described in these instructions
for use - may be performed only by quali-
fied technical personnel.

In the event of modifications by third par-
ties, the approvals become null and void.
KaVo recommends using only original
spare parts for operation and for repair.

A 1.3 Precautions

Safe operation and protection of the unit are
ensured only through proper use in accor-
dance with the instructions for use and
using the tools approved for the purpose.
The following should also be observed:

• the work safety regulations,
• the accident prevention regulations.

A 1 User information

A 1.1 Meaning of the pictograms

Situations where failure to follow the
instructions may lead to danger,

damage to material or operating faults.

Important information for operator
and engineer.

Automatic mode
Automatic sequence

Close, screw in, 
fasten, etc.

Open, release, loosen

+ more, higher

- less, lower

∞ Continuous operation

Time, time sequence

Disconnect mains plug
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A 2 Scope of delivery

a) Laboratory chair SENsit
b) Office chair SENsit with adjustable arm-
rests

Optional accessory:
Seat cushion leather Mat. No. 0.653.5183
Backrest cushion leather 

Mat. No. 0.653 5193
Seat cushion cover Mat. No. 0.653 5363

A 3 Adjusting seat height

Pull out left-hand handle. Press down on or
remove weight from seat . Seat is locked at
the height at which handle is released.
Adjust height of seat so that elbows and
knees are bent at about right-angles and
feet rest flat on the floor.

A 4 Seat and backrest tilt

Press right-hand handle. Press against
backrest. Seat and backrest move. Pull out
handle to lock in position.

A 5 Backrest resistance

The strength of the Organicmove
synchronized mechanism can be adjusted
individually to the occupant's weight by
turning the knob
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A 6 Adjusting backrest height

Press button at end of backrest. Push back-
rest back into required position and release
button.

A 7  Adjusting seat depth

Press up right-hand button under seat, slide
with seat into required position and release
button.

A 8 Armrest height

(only with office chair SENsit)
Press button under the armrest being
adjusted. Move armrest into required
position and release button.

Work on pneumatic springs must
only be performed by specially

trained personnel!
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A 9 Technical data

Dimensions:
1 Backrest width 380 mm

2 Seat width 450 mm

3 Seat depth adjustable 415 - 440 mm

4 Backrest height from surface of seat 
400 - 470 mm

5 Height-regulating range total 135 mm

6 Spider diameter 600 mm

Weights:
Laboratory chair SENsit 17 kg
Office chair SENsit 19 kg

The rating plate is attached to the underside 
of the chair.

The rating plate includes the following 
information:

- Chair type
- Material number
- Serial number

600

380

135 mm

Min 465 mm
Max 600 mm

400 - 470
415 - 440

450

6

2

1

3

4

5
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Guarantee conditions

Under valid KaVo delivery and payment conditions, KaVo gives a guarantee of satisfactory function and freedom from faults in material

and manufacture for the duration of 12 months from the date of sale certified by the vendor. After expiry of the warranty, KaVo gives a

guarantee of another 12 months for damage attributable to deficiencies in the material or in manufacture.

In the case of justifiable complaints, KaVo  shall supply spare parts or carry out repairs free of charge. KaVo  accepts no liability for defects

and their consequences which have arisen or could have arisen as a result of natural wear, improper handling, cleaning or maintenance,

noncompliance with the maintenance, operating and connecting instructions, corrosion, impurities in the air supply or chemical or electri-

cal influences which are unusual or not admissible in accordance with KaVo's instructions. The guarantee shall become null and void if

defects or their consequences can be attributed to interventions in or modifications to the product. Guarantee claims can only be validated

if they are notified immediately in writing to KaVo .



Spare parts
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From year of manufacture 2000 – 2010

1 Seat cushion

reef-red  0.653.5103
lagun-green 0.653.5123
atlas-blue 0.653.5163
anthracite 0.653.5143
black  0.653.5143
blue wave 1.002.7833
emerald green 1.002.7834
diabolo red 1.002.7835
platinum grey 1.002.7836
harlekine orange 1.002.7872
Leather  0.653.5183

  

From year of manufacture 2011

1 Seat cushion

 
Extreme:  coral  1.008.1172
  titanium grey 1.008.1173
  steel blue 1.008.1176

Eccos:  olivin green 1.008.1171
  polar silver 1.008.1175
  black                1.008.1177

Microtouch: aubergine 1.008.1178
  ocean blue 1.008.1180
  sapphire  1.008.1180

Leather    0.653.5183

  

2 Back cushion

reef-red   0.653.5113
lagun-green  0.653.5133
atlas-blue  0.653.5173
anthracit e  0.653.5153
black   0.653.5213
blue wave  1.002.7837
emerald green  1.002.7838
diabolo red  1.002.7839
platinum grey  1.002.7840
harlekine orange  1.002.7873
Leather   0.653.5193

  

2 Back cushion

Extreme:  coral  1.008.1162
  titanium grey 1.008.1164
  steel blue 1.008.1166

Eccos:  olivin green 1.008.1161
  polar silver 1.008.1165
  black  1.008.1167

Microtouch: aubergine 1.008.1168
  ocean blue 1.008.1169
  sapphire  1.008.1170

Leather    0.653.5193

  

0.653.5293

1.002.4621

0.653.5313
0.653.5323
0.653.5333

0.653.5343

0.653.5293

0.653.5353

AT1.002.4654

1

2
1.009.2774

1.009.2773
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A 1.2 Informations importantes

L’utilisateur doit lire les instructions
d’utilisation avant la première mise

en service pour éviter les fausses manœuv-
res et autres détériorations. Au cas où des
explications complémentaires vous seraient
nécessaires, veuillez les demander auprès
de votre filiale KaVo compétente.

La reproduction et la diffusion des instruc-
tions d’utilisation nécessitent l’accord pré-
alable de l’entreprise KaVo.

Toutes les caractéristiques techniques,
informations, ainsi que les particularités du
produit décrit dans ces instructions d’utili-
sation sont conformes à l’état du produit au
jour de l’impression.

Des modifications et des améliorations du
produit en raison de nouveautés techniques
sont possibles. 

Un droit de rattrapage complémentaire d’é-
quipements déjà existants n’en découle pas.

KaVo ne se porte pas garant des dommages
résultant:

• de facteurs extérieurs à 
l’équipement(mauvaise qualité des 
fluides ou installation incorrecte)

• de l’utilisation d’informations erronées,
• d’une utilisation incorrecte
• de réparations effectuées par une 

personne incompétente.

Les réparations et les travaux d’entretien –
à l’exception des activités décrites dans ces
instructions d’utilisation – ne doivent être
effectués que par des professionnels quali-
fiés.

Toute modification par un tiers entraîne
automatiquement l’annulation de l’homolo-
gation. Pour l’utilisation de l’équipement
ou en cas de réparations, seules des pièces
de rechange KaVo d’origine doivent être
utilisées.

A 1.3 Mesures de sécurité

Un fonctionnement et un protection sûrs de
l’équipement sont seulement possibles si
l’emploi est effectué conformément aux
instructions d’utilisation, avec les outils 
homologués. De plus, vous devez respecter 

• les prescriptions concernant la sécurité 
des travailleurs,

• les prescriptions concernant la prévention
des accidents

A 1 Instructions d’utilisation

A 1.1 Légende des pictogrammes

Attention !
Situations pouvant entraîner un dan-

ger, une détérioration du matériel ou un
dérangement de fonctionnement en cas de
non-observation des instructions

Information !
Informations et observations impor-

tantes pour l’opérateur et le technicien

Fonctionnement automatique
Séquence automatique

Fermer, visser, fixer, etc.

Ouvrir, détacher, desserrer

+ Augmentation, plus haut

- Diminution, plus bas

∞ Fonctionnement permanent

Montre, écoulement du temps

Débranchement de la fiche-réseau
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A 2 Programme de livraison

a) Siège de laboratoire SENsit
b) Siège de travail SENsit avec adjustable
accoudoirs

Accessoire livrable sur demande:
Siège coussin cuir 

N° de article 0.653.5183
Dossier coussin cuir 

N° de article 0.653.5193
Siège coussin housse 

N° de article 0.653.5363

A 3 Réglage de la hauteur d'assise

Tirer la poignée gauche vers l'extérieur et
relever ou baisser le siège. Relâcher la
poignée pour fixer la hauteur.
Régler la hauteur du siège de farçon que les
angles des bras et des jambes soient
quasiment droits et que les pieds reposent à
plat au sol.

A 4 Inclinaison du siège/dossier

Appuyer sur la poignée droite et faire
pression sur le dossier. Dossier et siège se
déplacent.
Pour bloquer, tirer la poignée vers
l'extérieur.

A 5 Resistance du dossier

La vis permet de régler individuellement la
force du mécanisme synchronisé
Organicmove en fonction du poids de
l'utilisateur.
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A 6 Modification de la hauteur du
dossier

Appuyer sur le bouton au bas du dossier,
déplacer celui-ci et libérer le bouton.

A 7 Modification de la profondeur
d'assise

Appuyer sur le bouton droit situé sous le
siège, faire coulisser celui-ci et libérer le
bouton.

A 8 Hauteur des accoudoirs

(seulement siège de travail SENsit)
Appuyer sur le bouton sous l'accoudoir en
question, le déplacer dans la position
souhaitée et libérer le bouton.

Les travaux sur les ressorts à gaz ne
sont à effectuer que par des

spécialistes accrédités!
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A 9 Caractéristiques techniques

Dimensions:

Dossier largeur 380 mm

Siège largeur 450 mm

Siège profondeur adjustable 415 - 440 mm

Dossier hauteur bas bord supérieur de siège
400 - 470 mm

Hauteur-zone de réglage total 135 mm

Croix diamètre 600 mm

Poids:

Siège de laboratoire SENsit 17 kg
Siège de travail SENsit 19 kg

La plaque signalétique est fixée sous 
le fauteuil.

Elle comprend les informations 
suivantes :

- Type de fauteuil
- Numéro de matériel
- Numéro de série

600

380

135 mm

Min 465 mm
Max 600 mm

400 - 470
415 - 440

450

6

2

1

3

4

5
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Conditions de garantie 

KaVo se porte garant dans le cadre des conditions de livraison et de paiement en vigueur chez KaVo du bon fonctionneemnt ainsi que de
l’absence de défaut de matériel ou de fabrication durant 12 mois à compter de la date de vente certifiée par le vendeur. Après expiration
de la garantie KaVo accorde 12 mois supplémentaires de garantie pour les dommages résultant de défauts de matériel ou de fabrication.
En cas de réclamation justifiée, KaVo assure gratuitement le remplacement, le complément ou la réparation. KaVo ne se porte pas garant
des dommages et de leurs conséquences s’ils résultent de l’usure naturelle, d’une manipulation, d’un nettoyage ou d’un entretien
inappropriés, du non respect des prescriptions relatives à la commande, à l’entretien ou aux branchements, de la corrosion, de la présence
d’impuretés dans l’alimentation en air, ou d’influences chimiques ou électriques inhabituelles ou inadmissibles d’après les prescriptions
du fabricant. Les droits découlant de la garantie sont annulés si les défauts ont pour origine des interventions ou des modifications
effectuées sur le produit. L’application de ces conditions de garantie ne peut être revendiquée que sur déclaration écrite de ces défauts
sans délai à  KaVo.
Joindre une copie de la facture ou du bon de livraison sur laquelle figure le numéro de fabrication au produit retourné. 
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SENsit.

From year of manufacture 2000 – 2010

1 Seat cushion

reef-red  0.653.5103
lagun-green 0.653.5123
atlas-blue 0.653.5163
anthracite 0.653.5143
black  0.653.5143
blue wave 1.002.7833
emerald green 1.002.7834
diabolo red 1.002.7835
platinum grey 1.002.7836
harlekine orange 1.002.7872
Leather  0.653.5183

  

From year of manufacture 2011

1 Seat cushion

 
Extreme:  coral  1.008.1172
  titanium grey 1.008.1173
  steel blue 1.008.1176

Eccos:  olivin green 1.008.1171
  polar silver 1.008.1175
  black                1.008.1177

Microtouch: aubergine 1.008.1178
  ocean blue 1.008.1180
  sapphire  1.008.1180

Leather    0.653.5183

  

2 Back cushion

reef-red   0.653.5113
lagun-green  0.653.5133
atlas-blue  0.653.5173
anthracit e  0.653.5153
black   0.653.5213
blue wave  1.002.7837
emerald green  1.002.7838
diabolo red  1.002.7839
platinum grey  1.002.7840
harlekine orange  1.002.7873
Leather   0.653.5193

  

2 Back cushion

Extreme:  coral  1.008.1162
  titanium grey 1.008.1164
  steel blue 1.008.1166

Eccos:  olivin green 1.008.1161
  polar silver 1.008.1165
  black  1.008.1167

Microtouch: aubergine 1.008.1168
  ocean blue 1.008.1169
  sapphire  1.008.1170

Leather    0.653.5193

  

0.653.5293

1.002.4621

0.653.5313
0.653.5323
0.653.5333

0.653.5343

0.653.5293

0.653.5353

AT1.002.4654

1

2
1.009.2774

1.009.2773
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Instrucciones de uso
SENsit.

   Siempre en el lado correcto.



Vertrieb/distribution:
KaVo Dental GmbH
Bahnhofstraße 20 • D-88447 Warthausen
Tel.: 0 73 51 / 56-0 • Fax: 0 73 51 / 1 22 14

Hersteller/manufacturer:
Stoll Giroflex AG
Landstraße 45

CH-5322 Koblenz



11

SENsit

A 1 Indicaciones para el usuario ........................................................................................................................................2
A 1.1 Significado de los pictogramas ..............................................................................................................................2
A 1.2 Indicaciones importantes ........................................................................................................................................2
A 1.3 Medidas de seguridad ............................................................................................................................................2

A 2 Volumen de suministro ..................................................................................................................................................3

A 3 Ajuste de la altura del asiento ......................................................................................................................................3

A 4 Inclinación del asiento y del respaldo ..........................................................................................................................3

A 5 Resistencia del respaldo ................................................................................................................................................3

A 6 Ajuste de la altura del respaldo ....................................................................................................................................4

A 7 Ajuste de la profundidad del asiento ..........................................................................................................................4

A 8 Ajustar la altura del reposabra zos  ..............................................................................................................................4

A 9 Datos técnicos ................................................................................................................................................................5

Condiciones de garantía ..................................................................................................................................................6
Piezas de recambio ..........................................................................................................................................................7



22

SENsit

A 1.2 Indicaciones importantes

Antes de la primera puesta en
marcha, el usuario / operador debe

leer las instrucciones de uso, para evitar un
manejo incorrecto y otros deterioros. 
Si fuera necesaria la traducción a otros
idiomas, rogamos la soliciten a su sucursal
correspondiente de KaVo.

La reproducción y distribución de las
instrucciones de uso (IU) requieren el
previo consentimiento de la empresa KaVo.

Todos los datos técnicos, informaciones, así
como propiedades del equipo descrito en
estas instrucciones de uso corresponden al
estado en el momento de la impresión. 

Es posible que se realicen cambios y
mejoras del producto debido a nuevos
desarrollos técnicos.

Esto no da derecho a una ampliación
posterior de los equipos ya existentes.

La empresa KaVo no responde de daños
provocados por

• influencias externas (mala calidad de los 
medios o instalación defectuosa),

• aplicación de información incorrecta,
• uso de la unidad no conforme a lo 

prescrito,
• reparaciones realizadas de forma 

inadecuada.

Reparaciones y trabajos de mantenimiento 

• salvo labores descritas en estas
instrucciones de uso 
• están permitidos exclusivamente a
personal calificado.

En caso de realizarse modificaciones por
terceros, las autorizaciones dejarán de ser
válidas. Para el servicio o la reparación del
aparato KaVo recomienda que se utilicen
piezas de recambio originales.

A 1.3 Medidas de seguridad

Un servicio seguro y la protección del
aparato sólo está garantizado con el uso
adecuado según las instrucciones de uso y
con las herramientas autorizadas.
Además hay que tener en cuenta:

• Las prescripciones de protección laboral
• Las prescripciones de prevención de 

accidentes

■ Antes de cada conexión controlar el
número de revoluciones ajustado.
■ Observar el número máximo de
revoluciones permitido así como la presión
máxima de apriete de las herramientas
(según prescripciones del fabricante de las
herramientas.

A 1 Indicaciones para el usuario

A 1.1 Significado de los pictogramas

Situación que puede conducir a
peligro, daño de materiales o fallos

de funcionamiento en caso de que no se
tenga en cuenta la indicación.

Informaciones importantes para los
usuarios y técnicos

Servicio automático
Desarrollo automático

Cerrar, enroscar, fijar, etc.

Abrir, soltar, aflojar

++ más, más alto

- ¨ -- menos, más bajo

∞ Servicio continuo 

Hora, desarrollo temporal

Sacar enchufe de la red
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SENsit

A 2 Volumen de suministro

a) Silla de laboratorio SENsit
b) Sillón de oficina con reposabrazos re-
gulables

Accesorios disponibles a petición:
Asiento cuero Núm de mat. 0.653.5183
Respaldo cuero Núm de mat. 0.653.5193
Funda protectora asiento

Núm de mat. 0.653.5363

A 3 Ajuste de la altura del asiento

Tirar la palanca a la izquierda hacia fuera.
Cargar o descargar el asiento. Si se suelta
la palanca, la altura ajustada del asiento
queda fijada. Ajustar la altura del asiento de
tal manera que los ángulos de los brazos y
las piernas sean rectangulares y que los
pies reposen completamente en el suelo o
en el reposapiés.

A 4 Inclinación del asiento y del
respaldo

Apretar la palanca derecha hacia abajo. El
asiento y el respaldo se mueven. Para fijar
(posición estática) tirar la palanca hacia
fuera / arriba, al alcanzar la posición desea-
da.

A 5 Resistencia del respaldo

Mediante giro de la atorrnilladura se puede
adaptar la fuerza elástica del muelle de la
mecánica sincronizada (postura dinámica)
al peso corporal.
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SENsit

A 6 Ajuste de la altura del respaldo

Apretar la tecla al final del respaldo. Empu-
jar el respaldo hacia la posición deseada y
soltar la tecla.

A 7 Ajuste de la profundidad del
asiento

Apretar la tecla derecha debajo del asiento
hacia arriba, deslizar el asiento hacia la
posición deseada y soltar la tecla.

A 8 Ajustar la altura del reposabra
zos 

(sólo en el sillón de oficina Sensit 
Apretar la tecla debajo del reposabrazos
correspondiente. Llevar el reposabrazos a
la posición deseada y soltar la tecla.

Trabajos de reparación o de
mantenimien-to en la elevación a gas

sólo pueden ser realizados por personal
especializado!
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SENsit

A 9 Datos técnicos

Dimensiones:

1 Anchura del respaldo 380 mm

2 Anchura de asiento 450 mm

3 Profundidad del asiento, ajustable
415 - 440 mm

4 Altura del respaldo, a partir del borde 
superior del asiento 400 - 470 mm

5 Margen de ajuste de la altura, total
135 mm

6 Diámetro base en cruz 600 mm

Peso:
Silla de laboratorio SENsit 17 kg
Sillón de laboratorio SENsit 19 kg

La placa indicadora del modelo ha sido 
colocada en la parte inferior del sillón.

La placa indicadora del modelo contiene 
los siguientes datos:

- Tipo de sillón
- Número de material
- Número de serie

600

380

135 mm

Min 465 mm
Max 600 mm

400 - 470
415 - 440

450

6

2

1

3

4

5
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SENsit

Condiciones de garantía

KaVo dentro del margen de las condiciones de suministro y pago de KaVo se hace cargo de la garantía respecto referente al
funcionamiento correcto, a la ausencia de defectos en el material o en la fabricación durante 12 meses a partir de la fecha de venta,
confirmada por el vendedor. Después de la expiración de la garantía KaVo se responsabiliza durante 12 meses más de daños producidos
atribuibles a defectos en el material o en la fabricación.
En caso de reclamaciones justificadas la empresa KaVo responde a través de suministro de piezas de recambio o reparación de
forma gratuita. 
KaVo no responde de defectos y de sus consecuencias que se han producido o que se puedan haber producido a través de desgaste
natural, manejo inadecuado, limpieza o mantenimiento incorrectos, inobservancia de las instrucciones de mantenimiento, uso o conexión,
corrosión, ensuciamiento en la alimentación de aire o influencias químicas o eléctricas que no son corrientes o ilícitas según las normas
del fabricante. 
El derecho a garantía expira, si defectos y sus consecuencias se pueden atribuir a intervenciones o modificaciones en el producto.
Reclamaciones de garantía solamente se pueden hacer valer, si se notifican inmediatamente por escrito a KaVo. 
Al envío del producto hay que adjuntar una copia de la factura o del albarán respectivamente, de la cual se desprende claramente el
número de fabricación



Piezas de repuesto
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SENsit.

From year of manufacture 2000 – 2010

1 Seat cushion

reef-red  0.653.5103
lagun-green 0.653.5123
atlas-blue 0.653.5163
anthracite 0.653.5143
black  0.653.5143
blue wave 1.002.7833
emerald green 1.002.7834
diabolo red 1.002.7835
platinum grey 1.002.7836
harlekine orange 1.002.7872
Leather  0.653.5183

  

From year of manufacture 2011

1 Seat cushion

 
Extreme:  coral  1.008.1172
  titanium grey 1.008.1173
  steel blue 1.008.1176

Eccos:  olivin green 1.008.1171
  polar silver 1.008.1175
  black                1.008.1177

Microtouch: aubergine 1.008.1178
  ocean blue 1.008.1180
  sapphire  1.008.1180

Leather    0.653.5183

  

2 Back cushion

reef-red   0.653.5113
lagun-green  0.653.5133
atlas-blue  0.653.5173
anthracit e  0.653.5153
black   0.653.5213
blue wave  1.002.7837
emerald green  1.002.7838
diabolo red  1.002.7839
platinum grey  1.002.7840
harlekine orange  1.002.7873
Leather   0.653.5193

  

2 Back cushion

Extreme:  coral  1.008.1162
  titanium grey 1.008.1164
  steel blue 1.008.1166

Eccos:  olivin green 1.008.1161
  polar silver 1.008.1165
  black  1.008.1167

Microtouch: aubergine 1.008.1168
  ocean blue 1.008.1169
  sapphire  1.008.1170

Leather    0.653.5193

  

0.653.5293

1.002.4621

0.653.5313
0.653.5323
0.653.5333

0.653.5343

0.653.5293

0.653.5353

AT1.002.4654

1

2
1.009.2774

1.009.2773
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Istruzioni per l´uso
SENsit.

Sempre dalla giusta parte.



Vertrieb/distribution:
KaVo Dental GmbH
Bahnhofstraße 20 • D-88447 Warthausen
Tel.: 0 73 51 / 56-0 • Fax: 0 73 51 / 1 22 14

Hersteller/manufacturer:
Stoll Giroflex AG
Landstraße 45

CH-5322 Koblenz
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SENsit.

A 1.2 Avvisi importanti

Si consigliano gli utenti di leggere le
Istruzioni per il montaggio, l’uso e la

manutenzione (MUM) prima di mettere in
esercizio l’apparecchio, al fine di evitare un
uso improprio o danni di qualsiasi genere.
Per ulteriori ragguagli è a disposizione
degli utenti la Società KaVo.

Riproduzione e diffusione delle Istruzioni
per il montaggio e l’uso (IM e IU) devono
essere previamente autorizzate dalla Soc.
KaVo.

I dati tecnici, le informazioni e le caratteri-
stiche dei prodotti descritti nelle Istruzioni
per il montaggio e l’uso (IM e IU) corri-
spondono alle specifiche esistenti all’atto
della pubblicazione.

Sono possibili modifiche del prodotto sulla
base di innovazioni tecniche.

Ciò non comporta il diritto dell’utente alle
corrispondenti modifiche degli apparecchi
già installati.

KaVo non sono responsabili dei danni
dipendenti da:

• cause esterne (qualità scadente dei liquidi
o installazione imperfetta)

• applicazione di informazioni erronee
• uso del riunito in modo non conforme

alle norme
• riparazioni inidonee.

Lavori di riparazione e manutenzione-ecce-
zion fatta per le operazioni descritte nelle
presenti istruzioni d’uso-devono essere ese-
guiti solo da personale qualificato e autoriz-
zato.
Modifiche effettuate da terzi invalidano le
omolgazioni. KaVo ricorda che per le 
riparazioni ed un correto funzionamento
devono essere utilizzati soltanto pezzi di
ricambio originali.

A 1.3 Misure di sicurezza

Un impiego conforme allo scopo previsto,
l’uso di frese appropriate e  il rispetto delle
istruzioni per il montaggio, l’uso e la
manutenzione  sono requisiti indispensabili
per garantire un funzionamento affidabile.

E’ necessario, inoltre, rispettare :

• le istruzioni del produttore delle frese
• le norme sulla prevenzione degli infortuni

sul lavoro

A 1 Informazioni per l’utente

A 1.1 Significato dei pittogrammi

Situazioni che, se vengono ignorate
le istruzioni, possono portare a peri-

colo, deterioramento del materiale o ad
anomalie di funzionamento.

Informazioni e suggerimenti impor-
tanti per l'utilizzatore e per il perso-

nale dell'assi-stenza tecnica.

Modo automatico
Funzionamento automatico

chiudere, avvitare, serrare ecc.

aprire, svitare, allentare

+ più, aumentare

- meno, ridurre

∞ funzionamento continuo

orologio, temporizzatore

scollegare la spina dalla presa de 
corrente



3

SENsit.

A 2 Oggetto della fornitura

a) Seggiolino da laboratorio SENsit
b) Seggiolino da ufficio SENsit con
braccioli regolabili

Accessori fornibili su richiesta
Imbottitura sedile in pelle

codice 0.653.5183
Imbottitura schienale in pelle

codice 0.653.5193
Rivestimento imbottitura sedile

codice 0.653.5363

A 3 Regolazione altezza sedile

Tirare verso l’alto l’impugnatura sinistra ed
alzare o abbassare il sedile all’altezza desi-
derata.
Rilasciando l’impugnatura il sedile
si blocca.
Regolare l’altezza del sedile in modo che
braccia e gambe siano perpendicolari e i
piedi appoggino completamente a terra
oppure sull’appoggiapiedi.

A 4 Inclinazione sedile/schienale

Spingere verso il basso l’impugnatura de-
stra. 
Sedile e schienale si muovono
contemporaneamente. Per bloccare alla
posizione desiderata tirare l’impugnatura
verso l’alto.

A 5 Resistenza dello schienale:

Facendo ruotare la manopola anteriore si
regola la forza del meccanismo sincroniz-
zato (sendendo dinamicamente) in funzio-
ne del peso dell’utente.
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A 6 Modifica dell’altezza dello schie-
nale

Premere il tasto posto alla base dello
schienale e sistemare lo schienale nella
posizione desiderata. Rilasciare il tasto
per bloccare.

A 7 Modifica della profondità di
seduta

Premere verso l’alto il tasto situato sotto il
lato destro del sedile. Far scivolare il sedile
nella posizione desiderata e quindi
rilasciare il tasto.

A 8 Regolazione dell’altezza dei brac-
cioli

(soltanto per il seggiolino da ufficio
SENsit)
Premere il tasto del bracciolo che si intende
regolare. Sistemare il bracciolo nella
posizione desiderata e quindi rilasciare il
tasto.

I lavori di riparazione o di
manutenzione sul pistone a gas

devono essere effettuati da personale
specializzato e autorizzato.
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A 9 Dati tecnici

Dimensioni:

1 Larghezza schienale 380 mm

2 Larghezza sedile 450 mm

3 Profondità sedile regolabile 
415 - 440 mm

4 Altezza schienale dal bordo superiore 
del sedile 400 - 470 mm

5 Escursione totale altezza. 135 mm

6 Diametro della razza 600 mm

Peso:

Seggiolino da laboratorio SENsit 17 kg
Seggiolino da ufficio SENsit 19 kg

Sulla parte inferiore della poltrona è stata 
applicata la targhetta identificativa.

La targhetta contiene le seguenti 
indicazioni:

- Tipo poltrona
- Codice materiale
- Numero di serie

600

380

135 mm

Min 465 mm
Max 600 mm

400 - 470
415 - 440

450

6

2

1

3

4

5



6

SENsit.

Condizioni di garanzia

KaVo accorda al cliente finale la garanzia per un periodo di 12 mesi a partire dalla data della fattura per difetti di funzionamento, di mate-
riale e di fabbricazione alle condizioni sotto indicate. Allo scadere di tale termine KaVo concede ulteriori 12 mesi di garanzia per danni
riconducibili a difetti di materiale o di fabbricazione.
In caso di reclami fondati KaVo provvede gratuitamente e a sua discrezione alla sostituzione, alla riparazione o all’integrazione. E’ esclusa
ogni diversa pretesa dell’acquirente in forma diversa da quelle indicate nelle presenti condizioni.  La KaVo non risponde dei danni e delle
relative conseguenze che sono o possono essere causati da naturale usura, uso improprio, pulizia e manutenzione inidonee, inosservanza
delle istruzioni per l’uso, inosservanza delle regole di manutenzione e montaggio prescritte dal produttore, da calcare o corrosione, impurità
nei sistemi di alimentazione di acqua e aria, da effetti chimici o elettrici straordinari o incompatibili con le istruzioni di montaggio, uso e
manutenzione allegate al prodotto o con altre prescrizioni indicate dal produttore, da interventi o modifiche sul prodotto operate dal cliente
o da terze persone non autorizzate da KaVo. Sono escluse dalla garanzia le lampadine, le fibre ottiche, le parti in vetro, 
articoli in gomma e la solidità del colore delle parti in plastica. 
I diritti di garanzia possono essere esercitati dall’acquirente soltanto nell’ambito e sui presupposti  delle disposizioni di legge che 
disciplinano la garanzia.
I diritti derivanti da tali prestazioni di garanzia possono essere rivendicati soltanto se il certificato di garanzia, compilato in modo completo
e corretto dal venditore, è accompagnato dalla copia della fattura di acquisto o dalla bolla di consegna indicante il numero di serie del 
prodotto.
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SENsit.

From year of manufacture 2000 – 2010

1 Seat cushion

reef-red  0.653.5103
lagun-green 0.653.5123
atlas-blue 0.653.5163
anthracite 0.653.5143
black  0.653.5143
blue wave 1.002.7833
emerald green 1.002.7834
diabolo red 1.002.7835
platinum grey 1.002.7836
harlekine orange 1.002.7872
Leather  0.653.5183

  

From year of manufacture 2011

1 Seat cushion

 
Extreme:  coral  1.008.1172
  titanium grey 1.008.1173
  steel blue 1.008.1176

Eccos:  olivin green 1.008.1171
  polar silver 1.008.1175
  black                1.008.1177

Microtouch: aubergine 1.008.1178
  ocean blue 1.008.1180
  sapphire  1.008.1180

Leather    0.653.5183

  

2 Back cushion

reef-red   0.653.5113
lagun-green  0.653.5133
atlas-blue  0.653.5173
anthracit e  0.653.5153
black   0.653.5213
blue wave  1.002.7837
emerald green  1.002.7838
diabolo red  1.002.7839
platinum grey  1.002.7840
harlekine orange  1.002.7873
Leather   0.653.5193

  

2 Back cushion

Extreme:  coral  1.008.1162
  titanium grey 1.008.1164
  steel blue 1.008.1166

Eccos:  olivin green 1.008.1161
  polar silver 1.008.1165
  black  1.008.1167

Microtouch: aubergine 1.008.1168
  ocean blue 1.008.1169
  sapphire  1.008.1170

Leather    0.653.5193

  

0.653.5293

1.002.4621

0.653.5313
0.653.5323
0.653.5333

0.653.5343

0.653.5293

0.653.5353

AT1.002.4654

1

2
1.009.2774

1.009.2773
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Руководство по эксплуатации
SENsit.

Надежность гарантирована.
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A 1.2 Важные указания

Данное Руководство следует
прочитать перед первым

вводом аппарата в эксплуатацию,
чтобы избежать ошибок в обращен-
ии с ним и других неполадок. Если
требуются инструкции на других
языках, мы просим запросить их в
соответствующем представительст-
ве фирмы KaVo. Тиражирование и
дальнейшее распространение
инструкции по эксплуатации,
техническому обслуживанию и
монтажу (GWM) допускается только
после предварительного согласован-
ия с фирмой KaVo.

Все технические данные,
информация и свойства прибора,
описанные в настоящей инструкции
GWM, соответствуют состоянию на
момент передачи материалов в
типографию.

В изделие могут быть внесены
изменения и усовершенствования на
основе новых технических
разработок. 

Это не дает права на
дооборудование уже существующих
приборов.

Фирма KaVo не несет
ответственности за повреждения,
возникшие вследствие:

• - внешние воздействия 
(некачественные рабочие 
материалы или упущения при 
монтаже)

• использования неверной 
информации,

• ненадлежащей эксплуатации,
• неправильно проведенные 

ремонтные работы.

К выполнению ремонта и
технического обслуживания
продуктов КаVо допускаются:

• технические специалисты 
представительств KaVo во всем 
мире,

• технические специалисты 
договорных продавцов, которые 
были специально обучены в KaVo,

• независимые технические 
специалисты договорных 
продавцов, которые были 
специально обучены в KaVo.

Изменения, выполненные третьими
лицами, аннулируют гарантию. Для
работы и ремонта компания KaVo
рекомендует использовать только
оригинальные запасные части.

A 1.3 Меры предосторожности

Надежная эксплуатация и защита
прибора обеспечивается только при
использовании по назначению,
согласно инструкции по
эксплуатации, техническому
обслуживанию и монтажу, с
допущенными инструментами. Кроме
того, следует соблюдать:

• предписания по охране труда,
• предписания по технике   

безопасности.

Согласно этим положениям
пользователь обязан:

• пользоваться только исправным
рабочим креслом,
• использовать оборудование строго
по назначению;

A 1 Информация для 
пользователей

A 1.1 Значение пиктограмм

Невыполнение требований
инструкции может повлечь

возникновение опасности, поврежд-
ение материала или поломку
оборудования.

Важная информация для
пользователей и технических

специалистов.

Автоматический режим
Автоматический процесс

Закрыть, ввинтить, закрепить
и т. д.

Открыть, отпустить и т. д.

+  больше, сильнее

- меньше, слабее

Непрерывный режим 
эксплуатации

Время, выполнение по времени

Вытащить сетевую вилку

∞
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A 2 Объем поставки

a) Лабораторное кресло SENsit
b) Офисное кресло SENsit с
регулируемыми подлокотниками

Поставляемые по желанию
принадлежности
Подушка для сиденья из кожи 

Арт. No 0.653.5183
Подушка для спинки из кожи  

Арт. No 0.653.5193
Чехол для сиденья 

Арт. No 0.653.5363

A 3 Настройка высоты сиденья

Левую ручку потянуть наружу. 
Нагрузить или разгрузить сиденье.
При отпускании ручки установленная
высота сиденья фиксируется.
Настроить высоту сиденья таким
образом, чтобы угол сгиба рук и ног
составлял около 90 градусов, а
подошвы обуви полностью прилегали
к полу или опоре для ног.

A 4 Наклон сиденья и спинки

Правую ручку прижать вниз.
Сиденье и спинка перемещаются. 
Для фиксации (статического
положения) ручку при достижении
требуемого положения потянуть
наружу / вверх.

A 5 Сопротивление спинки

Вращением резьбового соединения
усилие пружин синхронизирующего
механизма (при динамическом
сиденье) можно настроить
соответственно весу тела.
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A 6 Изменение высоты спинки

Нажать кнопку на конце спинки. 
Спинку сместить в требуемое
положение и отпустить кнопку.

A 7 Изменение глубины сиденья

Правую кнопку под сиденьем
прижать вверх, сместиться вместе с
сиденьем в требуемое положение и
отпустить кнопку.

A 8 Регулировка высоты

подлокотников

(только в офисном кресле KaVo
SENsit)
Нажать кнопку под
соответствующим подлокотником.
Подлокотник установить в
требуемое положение и отпустить
кнопку.

Ремонт и техническое обслужи-
вание газонаполненных

амортизаторов разрешается
выполнять только проинструктиров-
анному персоналу!
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A 9 Технические данные

Размеры:

1 Ширина спинки 380 мм

2 Ширина сиденья 450 мм

3 Регулируемая глубина сиденья 
415 - 440 мм

4 Высота спинки от верхнего края 
сиденья 400 - 470 мм

5 Сумм. диапазон изменения 
высоты 135 мм

6 Диаметр опорной крестовины 
600 мм

Масса:
Лабораторное кресло SENsit 17 кг
Офисное кресло SENsit 19 кг

На нижней стороне кресла
расположена заводская табличка.

На заводской табличке приведены
следующие данные:

- тип кресла
- артикула
- серийный номер

600

380

135 mm

Min 465 mm
Max 600 mm

400 - 470
415 - 440

450

6

2

1

3

4

5
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Условия гарантии

Компания KaVo берёт на себя обязательство обеспечить наряду с условиями поставки и платежа гарантию
удовлетворительной работы оборудования без сбоев по причине неудовлетворительного состояния материалов или
производственных дефектов в течение 12 месяцев со дня продажи.
В случае обоснованных жалоб компания KaVo бесплатно обеспечит бесплатную доставку для замены или ремонт.

Гарантия не распространяется на дефекты и их последствия, которые возникли или могли возникнуть  в результате
естественного износа, ненадлежащего обслуживания, очистки или ремонта, невыполнения инструкций по ремонту,
эксплуатации или подключению, коррозии, загрязнений воздуха, в результате воздействия химических или
электрических факторов, превышающих параметры, допустимые согласно заводским настройкам.
Гарантийное обязательство не распространяется, в общем случае, на лампы, световоды из стекла или
стекловолокна, изделия из стекла, резины и на постоянство цвета деталей из пластмасс.

Все гарантийные обязательства теряют свою законную силу в случае обнаружения дефектов или их последствий,
вызванных несанкционированным вмешательством в работу или переделками оборудования. Все претензии на
гарантийное обслуживание рассматриваются только после подачи заявления в компанию KaVo в письменной форме.
К заявлению следует приложить копию счёта-фактуры на поставку, в котором будет чётко прописан серийный номер
(указанный на заводской табличке). Наряду с гарантией действуют установленные законодательством притязания

покупателя на гарантийное обслуживание, при этом гарантийный срок составляет 12 месяцев.



запасные части
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From year of manufacture 2000 – 2010

1 Seat cushion

reef-red  0.653.5103
lagun-green 0.653.5123
atlas-blue 0.653.5163
anthracite 0.653.5143
black  0.653.5143
blue wave 1.002.7833
emerald green 1.002.7834
diabolo red 1.002.7835
platinum grey 1.002.7836
harlekine orange 1.002.7872
Leather  0.653.5183
  

From year of manufacture 2011

1 Seat cushion

 
Extreme:  coral  1.008.1172
  titanium grey 1.008.1173
  steel blue 1.008.1176

Eccos:  olivin green 1.008.1171
  polar silver 1.008.1175
  black                1.008.1177

Microtouch: aubergine 1.008.1178
  ocean blue 1.008.1180
  sapphire  1.008.1180

Leather    0.653.5183

  
 
  

2 Back cushion

reef-red   0.653.5113
lagun-green  0.653.5133
atlas-blue  0.653.5173
anthracit e  0.653.5153
black   0.653.5213
blue wave  1.002.7837
emerald green  1.002.7838
diabolo red  1.002.7839
platinum grey  1.002.7840
harlekine orange  1.002.7873
Leather   0.653.5193
  

2 Back cushion

Extreme:  coral  1.008.1162
  titanium grey 1.008.1164
  steel blue 1.008.1166

Eccos:  olivin green 1.008.1161
  polar silver 1.008.1165
  black  1.008.1167

Microtouch: aubergine 1.008.1168
  ocean blue 1.008.1169
  sapphire  1.008.1170

Leather    0.653.5193

  
 
  

0.653.5293

1.002.4621

0.653.5313
0.653.5323
0.653.5333

0.653.5343

0.653.5293

0.653.5353

AT1.002.4654

1

21.009.2774

1.009.2773
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